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35.KOLONTÁR
Kolontár, -on, -rul, -ra, -i: n. Kolontár, in fœ, åf Kolontár, Kolontárœ ’kolontári’ [Kl. K2. P. Kolontár ]. — T: 2178 ha, L: 911. —1898 óta Kolontárhoz tartozik Lőrinte-puszta is, addig önálló település volt. — Nh.: Karintiából települtek ide emberek, akik​nek neve Korontál, majd Kolontár lett, s ezt lett a falu neve is. P: ,A népesedés nem tudatik honnand történt, hanem annyi bizonyos hogy a lakosság előbbi időkben egészen német ajkú, és csak egynéhány év olta magyarosodtak meg”. A faluban ma már csak az egészen idősek beszélik a német nyelvet.
l.[K2. Falu felüli] 2.Âsó utca: Zsëllér utca: Devecseri utca: Táncsics utca: n. Untri Koszn ’Untere Gasse’ [Táncsics Mihály u] U.Régen zsellérek laktak ebben a falu​széli utcában, amely a műút megépítése előtt Devecserre vitt. 3. Téesziroda: Pásztor​házak : n. Holdœhaosz ’Halterhaus’ É. A kolontári Új Barázda Tsz irodája volt. 4. Dombi-kut Kút. A dombra nyomják innen a vizet. 5. Föcskendőház : n. Spricnhejzl ’Spritzenhäusel’ É 6. Bikaistáló : n. Bikœstol ’Bikastall’ É. Ma lakóház. 7. Temető : n. Fríthóf ’Friedhof’ Te 8. Kábosztáskert: Káposztáskert S, k A házak mögötti terület neve. 9. Kovácsmühel : n. Smít ’Schmied’ É. A falu kovácsáé volt, ma lakóház. 10. Csarnok É. Tejbegyűjtő hely. 11. Iskolakert. Beépített terület, régen faiskola volt itt. 12. Kavicsbánya : n. Sódœkrujm ’Schottergrube’ Volt B, mlen 13. Hid: n. Pruk ’Brüc​ke’. Híd a Torna-patak fölött. 14. Ujtelep Fr. A Kossuth utcában, a patakon túl épült há​zak 15. Balog-főd. Balogh nevű molnáré volt, ma már beépített terület. 16. Posta É
17. Iskola: Tanittólakás : n. Súl ’Schule’ : n. Súl meisztœhåosz ’Schulmeisterhaus’ É
18. Templom utca : Kosut utca : n. Khiœrœkoszn ’Kirchengasse’ [Kossuth Lajos u] U
19. Paplak : n. Pfoarœhåosz ’Pfarrerhaus’ [Plébániahivatal] É 20. Templom: n. Khiœrœ ’Kirche’ [Római katolikus templom] É. 1772-ben épült. 21. Hősök kertje. Emlék​kert volt az I. világháborúban elesett katonák tiszteletére. Ma beépített terület. 22. Tanács: Tanácsháza É. A tanácsi kirendeltség épülete. 23. Szëdrës, -be Fr. Régen sze​derfák álltak itt. Ma beépített terület. 24. Kocsma : n. Viœchåosz ’Wirtshaus’ É 25. Kultur : Kulturház É 26. Pap-kert: n. Pfoarœkoatn ’Pfarrergarten’.A plébánia kertje. 27. Templom-domb D, ezen áll a templom. 28. Domb, -ra: Pityër-domb: Rózsa-domb: Szabadság-domb [Szabadság-domb] D, l. Rossz talajú terület, ezért csak a pityereknek (búbospacsirta) jó. A Rózsa-domb gúnynév. 29. Sándli-kut Kút. A Schandl családról kapta a nevét. 30. Főső utca: Petőfi utca: n. Óvi Koszn ’Obere Gasse' [Petőfi Sándor u] U 31. Kezitcsókolom utca: Arany János u [K1. Napkelet falu mellett, sz, r K2. Falu melléki P. Napkelet falu melletti d, sz Hiv. Arany János u] U. A népnyelv szerint itt lakik a falu tehetősebb rétege. 32. Kifojós-kut Kút.
33.Kis-rét [K2. Felső rétek] S, r 34. Malom-főd: n. Mülokœ ’Mühlacker’ [K2.Ma​lomföldek] S, sz. A közelben egykor malom volt, egy része ma belterület. 35. Léman- féle kut: n. Léman-Prun ’Lehman-Brunnen’ Kút. A Lehman család földjén van. 36. Rekëttyés, -be [KI. Felső r, r K2. Rekettye] S, sz. Egy részén az Ajkai Timföldgyár vö​
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rösiszapot tárol 37.Iskola-főd : n. Súlmeisztœokœ ’Schulmeisteracker’ [K1.Napnyu- gott falu mellett, sz P. Nap Nyugott falu melletti d, e] Ds,sz,e. A községi tanító illetményföldje volt. 38. Balog-malom: n. Balog-Műl ’Balogh-Mühle’ Malom volt, 1978 táján bontották le. 39. Kavicsbánya: n. Sódœkrujm ’Schottergrube’ B 40. Csótai ma​lom : n. Csúdœműl 'Csótamühle’ [K1I. Csóta] É. Nem működik. 41. Êső-Osztáj S, sz. Püspöki birtok volt Lőrinte határában. 1910-ben itt kezdték a földosztást 42. Kettes​tábla S, sz 43.Fojó, -ra: Torna, Tornára : n.Póh ’Bach’ [K1. TornaB. K2. Tornapa] Vf 44. Tag-luk [K1. Erdő, e] Dt, sz. Az erdőirtás után egy-egy tagot kaptak itt a gaz​dák Ma téeszterület. 45. Irtás, -ba: Téeszmajor S, sz. É. A téesz épületei állnak az irtás területén. 46. Stëkni,-be:n.Stëkn’Stöcke’Ds,mlen 47.Stëkni-domb Dt,mlen 48. Második-Osztáj [K1. Devecseri utra d, sz P. Devecseri utmelletti d, r] Ds, sz. A névre vö.
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41. 49. Lőrintei malom: Zagytér: n. Loreintœműl ’Lőrinte-Miihle’ [KI. Lőrintei ma​lom K2. Kenyeres malom]. Volt É, ma az Ajkai Timföldgyár vörösiszapot tárol ezen a te​rületen. 50.Malomárok : n.Műlpóh ’Mühlbach’ [K1.Mühlbach K2.Malom-árok] Vf. 1980 táján be lett temetve. 51. Lőrintei ut: n. Loreintœvéh ’Lörinteweg’ Út. A Devecsert Ajkával összekötő közútnak Kolontár és Lőrintepuszta közötti szakasza. 52. [K1. Babhely, sz] 53.Zsëllér-düllő : n.Kláhejzlœokœ ’Kleinhäusleracker’ [K2. Zsellér a] S, sz, 1. Az erdőirtás után zsellérek kaptak itt földet. 54. Kábosztások, -ba: Káposztá​sok, -ba: n. Kråotkoatn ’Krautgarten’ [K2. Káposztások] S, sz 55. Kiskolontár [P. K2. ~i d, sz, r] Hr, S, sz. A néphagyomány szerint régen itt volt a falu. Cserépdarabokat, cson​tokat találtak itt szántás közben. Ide tartozik; 79., 88. 56.Prikli-főd : n. Priklokœ ’Brückelacker’ S, sz 57. Prikli-domb D, sz 58. Magtár: Bót É. A Lőrintéhez tartozó magtár egyik felében bolt van. 59. Kasté É. 1983-ban lebontották. A Jókai család örö​köseié volt. E család utolsó tagja 1939-ben halt meg, az épület ezután az evangélikus egyházé lett. 60. Harangláb [K1. Szt. Maria], Néhány évvel ezelőtt lebontották. 61. Birkaakó É 62. Pálinkaház Volt É. Szeszfőzde volt. 63. Fekete hid Híd 64.Hosszi-főd : Hosszu-főd Ds,S,sz 65.Közép-düllö [K1.Sarkföld, sz K2.Közép d P.Sarokföl​di d, sz, r] S, sz. Az egykori kolontári határ közepén terül el. 66. Kendërfőd, -re : n. Hónifokœ’Hanfacker’ [KI. Templomföld, sz K2. Kenderföldek P. Templomföldi szántóföldek ] Do, sz 67. Csótai-rét: n. Csúdœ Vízn ’Csóter Wiese’ Do, r, sz 68. Csótai-domb D,sz 69. Bognármühel Volt É 70. Üngös-ház Volt É. Üngös nevű cseléd volt az első lakója. 71. Tüskési-rét S, r 72. Disznólegellő : n. Szåovát ’Sauweide’ [K2. Urébri l I.] S,l 73.Kis-főd [P.Kis düllő földi, sz] Ds,sz. Kis parcellákból állt ez a te​rület. 74. Pap-rét: n. Pfofnvízn ’Pfaffenwiese’ [K2. P. Papréti d, sz] Ds, S, sz, 1 75.Bi​ka-rét : Kösségi-rét ;. n. Bikœvízn ’Bikawiese’: n. Kmávlzn ’Gemeindewiese’ S, sz, 1. A községi bika részére itt termelték a szénát. 76. Csapás Csa. A faluból az erdő felé vezet. 77.Pap-Csóta :n.Pfoarœ—Csudœ ’Pfarrer-Csóta’ Ds, sz. A papnak volt itt földje. 78. Kendër-rét : n. Hónivokœvízn ’Hanfackerwiese’ S, r 79. Réti-düllő [P. Udvarréti d, sz] D, sz, r 80. Csótai ut Út. A Lőrintei útról vezet Csótapusztára. 81. Kendëráztató [KI. Kertalja, sz P. Kert alatti d, sz] Do, Vm, r. Csótapusztához tartozott. Egy forrás volt itt, amelynek felfogott vizében áztatták a kendert. 82. Liget, -be S, facsoport 83. Lőrinte, Lörintére : n. Loreintce ’Lőrinte’ [K1. Lőrinte  falu Remecsei pusztával együtt P. Lörin​tei puszta K2. Hnt. Lőrintepuszta] Lh, Hr. Lőrintepuszta a Bezerédj majd a Jókai-Ihász család birtoka volt. P: „Ezen,. Lőrintei puszta 1840dik év előtt gazdag község volt, — hanem midőn az országos összeírás az adóra nézve megtörtént volna az akkori földes úr arra birta a jobbágyságot, hogy adó alá ne valljanak... megtörténvén a tagosítás, de mi​vel ők... földeiket adó alá benem vallották... föld és birtok nélkül maradtak... s így kény​telenek voltak házaikat is elhagyni, szegény zsellérekké lettek, — azért neveztetik jelenleg—Lőrinte-Pusztának”. Idetartozik: 36., 41—2., 49—50., 52., 57—63., 69— 71., 81—3., 90—3., 97—9., 104-6., 109—17., 122—9., 131. — P. Lőrinte adatai Halimbánál találhatók .Jegyzés” alatt. 84. Dögkut G. Az elhullott állatokat dobták ide.
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85. Békás-réti-fődek [P. Birkásréti szántóföldek, sz] S, sz 86. Békás-rét S,Vm,r 87. Rátka, Rátkába S, sz 88. Kolontári-rét S, r. A csótiak nevezték így ezt a területet. 89. Gyaloguti Do, sz. A Csótai út mellett van. Ezen az úton gyalog jártak Kolontárra a csóti​ak. 90. Gyümőcsös, -be Do, gy 91.Intézőlakás É. Lőrintepuszta intézője lakott benne, ma is lakóház. 92. Rémajor M. Reh Jenő volt a bérlő neve. 93. Víztározó: Tó, -ra Vt. A Padragkút felől folyó patak felduzzasztott vize. 94. Csalitos,-ba [K1 .Erdő, e K2. ~] S, e 95. Csótai-dűllő [K2. Csótai határra d] S, sz 96. Csóta, Csótára: n. Csúdœ ’Csóta’ [K1. Puszta Csóta, Lh K2. Hnt. Csótapuszta P. Csótai pu] Lh. A veszprémi püspökség birtoka volt. 1910-ben az egyház az erdő kivételével eladta. 97.Hetes-tábla [K1. Csap​berek, sz] Ds,sz 98. Halastó: Lőrintei-halastó Tó 99.Biró-tábla [K1.Kenderfőld, sz] Ds, r. Ma egy részén a halastó van. 100. Kolontári-erdő: Közbirtokossági-erdő: n. Kolontárœ Vold ’Kolontárer Wald’ [K1.Erdő, e K2. Urbéri e] S, e 101.Nyiráli, -ba [KI. Nyiraly K2. Nyíraljai P. Nyirályi d, sz] Ds, S, sz. A szántó helyén egykor nyírfaerdő volt. 102 .Kolontári-legelő [K2. Úrbéri l II.] S, r 103 .Blaskó-domb: Plaskó-domb D, sz. Blaskó nevű ember volt a tulajdonos. 104. Nëgyedik-Osztáj [KI. Öreg irtás, sz] S, sz. A névre vö. 41. 105. Hosszi-rét: Hosszu-rét S, r 106. Régi iemető Do, akácás, Te volt 107. Siki-rét S, r 108. Homokbánya B 109. Lajosmajori csapás Csa. Lajosmajorba vezet. 110. Róka-kut Kút. Egy Róka nevű csősz építette. 111.Nyócas-tábla S, sz 112.Kilences-tábla S, sz 113. Csapberëk [KI. Csapberki major K2. Csabberek] Lh, S, sz, r. A veszprémi püspökségé volt. Időnként juhászok laknak itt. 114. Tőgyes-erdő Ds, e. Tölgyerdő. 115. Fekete-viz : Fekete-ér : Padragi-viz [KI. Feketeér B., pa] Vf. A padragkúti határban ered. 116. Küfejtő [KI. Kőbanyara] B. Már nem művelik. 117. Csékuti-düllő [K1. Pinczehely K2. ~] Ds, sz, r. A csékúti (padragkúti) határ mellett van. 118. Vágás, -ba S, e 119. Öreg-erdő: n. Oldœ Vold ’Alter Wald’ [K1. Erdő, e] S, e. A Kolontári-erdő sűrűn benőtt része. 120.Bokros-legellö Ds, 1. Bokros terület. 121.Csótai-erdő [K1. Erdő, e K2. Püspöki e] Ds, e. Egyházi birtok volt, majd a csótaiaké lett. 122. Tízes-tábla S, sz 123. Kavicsgödör B. Már nem művelik. l24.Agácás, -ba S, e 125. Külmajor : Lajosmajor S, sz. A lőrintei uradalom majorja volt, 7 család lakta. Ma a szántóterület neve. Lőrintepusztához képest kijjebb fekszik, ezért Külmajor. Ide tarto​zik: 124., 126—8. 126. Csigás-kut : Döggödör G. Kerekes kút volt a majorban. 127. Itatókut Gémeskút 128. Déllő, -re S, L Állatok pihenőhelye. 129. Homokgödör G 130. Urasági-erdő [K2. P. Erdőd d, e] S, e 131. Csárdapuszta: Remëcseipuszta [KI. Remecsei pu, Lh] S, sz, r. 1976-ig lakott hely volt, csikósok éltek itt.
Az adatközlők nem ismerték: 1. K2. Falu felüli 31. KI. Napkelet falu mellett K2. Falu melléki P. Napkelet falu melletti d 33. K2. Felső rétek 36. K1 .Felső r 37.K1. Napnyugott falu mellett P. Nap Nyugott falu melletti d 44. K1. Erdő 48. Devecseri utra d P. Devecseri utmelletti d 49.K2. Kenyeres malom 52.K1. Babhely 60.Kl..Szt: Maria 65. K1. Sarkföld P. Sarokföldi d 66. K1. Templomfőld P. Templomföldi szántóföldek 72.Urbéri l I. 73.P.Kis düllő földi 79.P.Udvarréti d 81.K1.Kertalja P..Kert alatti d 85.P.Birkásréti szántóföldek 94.K1.Erdő 97.K1.Csapberek 99
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KI .Kenderfőld 100.K2.Urbéri e 102.K2. Urbéri II. 104.K1 .Őreg irtás 116.K1. Kőbanyara 117. K1 .Pinczehely 121.K2. Püspöki e 130.K2.P. Erdő d. —P. Érmellé​ki d, sz, r; alsó csótai d, sz, r, 1, e; felső csótai d, sz, r, 1, e.—K1: Kolontár 1857., Lőrinte 1858., P: 1864.,K2:1931.,Hnt: 1973.
Gyűjtötte: Boros Edit tanár, Lehmann László tanuló és Gerstner Károly tudományos munkatárs. — Adat​közlők; Hánis Jőzsefb 77, Hoffmann József 76, JokeszAntalné 81,JokeszFerenc 40, Lehmann Lászlóné 42 é.
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